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EFHFHERT & RFEREENLOEE

2 & HE

I

FAMREOEE I IC ST 2 JMENEE L T, k[ﬁE’é@ﬁFit&&ﬁ XY BeERL B L,
FEHEREO b -MifEE 209 Z 0 <ERE W) GEERT 200 BETH 2, 20LI R
G2 WO EEEE L L B YFFO—REMSSEICHL TERT2 L &, ZNIBEE:
LCodGEZAEILL, BEML, BELLI L3 2HAL 42> HbL2DTH 3,

A X 912, 2w 4 7 b (Jonathan Swift) 234 v 7 27 5 — KAB v /X— MIH T1-H
i1z
1. (i) A Proposal for Correcting, Improving and Ascertaining the English Tongue:

in a letter to the Most Honourable Robert Earl of Oxford and Mortimer,
Lord High-Treasurer of Great-Britain. (Swift, 1712)

EVIRBER-TWS, Thbbh, PN LRO—BRIAMEDKEZ S, LMBEREEZ &
DL OOEEFEE LT, HEZobns [HBIEL ) (correcting), # E L J (improving),
(T3 % | (ascertaining) Z L 23AETH 2 EEX -, F7-, LA EERFEBER N4
) — (Nathan Bailey) I&, X% 47 h®% 2025 v ¥ (Leonard Welsted) o LIz BEE L
T, 2E0L Y ITBRTWS,

(ii) So that what is necessary to be done is to endeavour to fix it (i.e. the English
Tongue), and prevent its Declension; and to that Purpose the aforesaid ap-
plauded Author, and others moved the Earl of Oxford, then prime Minister of
State to establish a Society or Academy (as has been done in France) for
Settling and Ascertaining the Purity of the English Tongue, to set a distinguish-
ing Mark on those Improprieties which had been introduc’d and made familiar
by Custom, and to throw out vitious Words and Phrases and to correct others.

(1736, Bailey, Introduction)

BEEO L ORBYUTRIGD H 2 EFRL, NS ZBHL T, FEEOMUMEEELT S
WEFHF L —OBRTIHMNTNBEDTH D, 72, HECHEORZICEEL Thxky s
» 2> (Samuel Johnson) > XMk d AREBEHEHEEOHEL, BETNRETH 3,

(iii) This, my Lord, is my idea of an English Dictionary, a dictionary by which
the pronunciation of our language may be fixed, and its attainment facilitated;
by which its purity may be preserved, its use ascertained, and its duration
lengthened. (1747, Johnson, Plan)
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2Dk REBOMLL WL IRMAL X N 2 IGEEOEE L W) B, AL oREIC BT
— R 2 L 02l SRS TH B, K — (Albert Baugh) 13, +AMKEEEL
ascertain L X3 L9328 AnEARIIB I b ThH -2 LT0n30iE, HRTH
2,

PUbkok ) niREM2ERL LT FAMKICEIT 2 —REGEFEEORES - bIL, &0
) RFEOFEEBEORT 2 EHTER 2 VO LBA 2, ZLTInL) hFEEORTLEE
MRTEEEHEALOFEIC Y DL A rb i e Lo Tk %, UEBORREEIC L) ZK
LTakd,

II

HEIZB 3 —RFEEFEoRE R, oo 3 — L — (Robert Cawdrey) @ A4
Table Alphabeticall ... of Hard Vsuall English Wordes (1604) oWl 5, X4 Y —
DE—0FE An Universal Etymological English Dictionary (1721) £ T, #1204 5s
FEL WD, ZoHEIREINRENZTHEO LT, RBIEROR - B 1FTh
<, Z0 TFELH) BRI X)L HmARZ O D8 H - 72,

¥, 2 vH 5 (Henry Cockeram) @ The English Dictionarie (1623) OF|#E: 211,
‘to the vnderstanding of the more difficult Authors already printed in our Language,
and the more speedy attaining of an elegant perfection of the English tongue, both
in reading, speaking, and writing” LY, FELGORATHOEMARE LRI 22 %2 H
Er LT3, 5612, &—% X (John Hawkins) #st{3] L 7z Cocker’s English Diction-
ary (1704) 1%, BHSoHEOEIZEInIE, ‘A Work necessary for all Persons who desire
to understand their own Language, and would attain to Eloquence in Speaking, and
Elegancy in Writing’ TH» 5 35, WEH»I2, FHEREOHENHBOEROMBZ L Y %
59, Z@ ‘speaking’ DEGEIZH -2 LIRFAALZ B, L L, N4 Y -2 0B EES
72513, ‘Speaking’ & ‘Hearing’ OEEMEIZIZHK OV TWAIZ L TY, HBAZHEEIZS 57
A BRI EZEZET 200k ot, 7, 20X BHEL2EBICEZBRLT Zhn
PEEEICEEAT 2 LW FLWETNICIE, DWIZHEL 27D Th 5,

2 LT, SEEEFIC B S R 0 1L E RN Z D (orthoepic notation) 13, X4 Y — 0
—EE The Universal Etymological English Dictionary: In Two Parts, Vol. I
A72) 2B VT U TEBI Nz, HEHHFOBEEIIBWT, N4 U — 0 BRI 72 IEHF
HLROBREI, BEIDPVWLOTH D, PN, ZoFHOEEIZMN LT 2 22 MERY,
ZORLIIBG AEEEE, UKL T8 ZHAET 3 00 TH 2,

2. (i) “II. An Orthographical Dictionary, shewing both the Orthography and Ortho-
epia of the English Tongue, by 1. Accents placed on each Word, directing to
their true Pronunciation.” (1727, Bailey, Title-page)

(i) And forasmuch as many Persons of a small Share of Literature and not very
conversant in Books, are frequently apt to Accent Words wrong; especially
those that are Technical, and such as are not the most common, I have placed
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an Accent on that Syllable, on which the Stress of the Voice should be laid in
pronouncing. (1727, Bailey, Preface)

ZoREOE [, 1T214FEHA~ o &8 (An additional Collection) »&E|Y) 213723 & & 3
12, B R TERHME 2ERL-Z00TH B, N4 ) —ld, BZLETRWE, B
Bl EMAEEC 7 72 v b A, EHHEEL SIZEL QWA n—gEE R, HERRITI LT3
NEAD w1z, EEFBHRIDEZHFALEZ, L LT0w3,
EEEIIARA Y =B I o ROER, FHORHLEN Y b, ZHHiM ELoFod~Tig,
BT o2 b2, 7oL POBPNIREFLERT 2HLOS VN LD TS 2,
ZOWER, b3 7w b () Thoteo PNBET 2y MZBELT, Y0k
REREHL Wb, ZOFECRPOODEOERICE > THLPIZR D

3. (i) Grave accent [with Gram.] is this Mark () over a Vowel, to shew that the
Voice is to be depress’d.
Acute accent is this Mark (/) over a Vowel, to shew that the Voice is to
be raised.
Circumflex AccenT, is this Mark (*) over a Vowel.

(i) To Acce'NTUATE laccentuatum, L.] to pronounce in reading or speaking ac-
cording to the accent.

ACCENTUA’TION, a pronouncing or marking a Word, so as to lay a stress of

the Voice upon the right Vowel or Syllable. (1727, Bailey, Dictionary)

NAYV—=RT T LUREBOZFEO T 7w MIOWTOHEEZAL T2 Lk, ZoEDE
Flor-oTHEND, Rk, BPXBLUREOERN LT, [Fom¥) (a stress of the
Voice) LFRL T2 D1, HEIZBT 2 ([BI7 722 M OHZEBERLTWZ0R», Ih
WA T TR 772y M DEL WO, BETRV, T I U REICH» NS 7
7w boA1Z, ‘depress’d’ & ‘raised’ ZHAVWTWABDIZHL T, ‘a stress of the
Voice’ 13, (R 77 +r b) 2ETOTRAVHEHEINS, WTFNICLTL, HED
(EOFE) 2EBORT DEE Y 37 720 MONBEDOIELWIERICH 2 72 BL A ) =0
FHEE, BERLTH -7

— 2B W7, 44 F (Thomas Dyche) @ A Guide to the English Tongue 1%, %4
WO FHEE L TEhd TAKZEL Ch/z, 1T07TFE0RRA 517295 Tn 9 bz, 14iF%
L TV, 2B, —BRUEECEHVERLLENGE LT, HRBROE & BE A
ICEALC, i aﬁﬁhu:@ ENT 7 2y FMEAESBL TWs, 2oL, B UL
4 7o A Dictionary of All the Words Commonly Used in the English Tongue
(A723) L L BT, N4 Y —ICHR R, B ZLRTELR YV, BRICBWTUL, RKFEOT
yer b, EHDWLIIRY) FEAOTE) Bl TH 2 L —RICELLN TN, 207
v bR, RBEEREOELVWETOBEL U T—REFEFFHRICEAL 721 Y — DI
13, WriTk&p 28845, 2N, HOKGE - HKEBE» LT HEE 0T, W
FECBV I L THIEICERD N, TEROERICHET 2 BREER L 256AT, BRELE
BEAOBHGMED 2 LT 2DIZHB L2256 Th D, N4V —0fEE (1727) oXEOH
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Bz ‘A Work useful for such as would understand what they read, and hear; speak
what they mean in a proper and pure Diction; and write true English’ \ww->Twn3
DX, ZOBARRLCOBZROHEBIIE STV E,

NA Y —oFEE (1727) o7 v v bER, B 2 TL LA PIOEZ0RE Diction-
arium Britannicum: Or, A More Compleat Universal Etymological English Dic-
tionary than any extant (1730) 2B W THP EHS>SWTUFEHRA I N, 2L TX 512, 44
FIZXVBEMII LD SN, = F 2 (William Pardon) 12 & W 525k x 7z A New General
English Dictionary (1735) 128 \W T H8B—7 & € v MHEILO T, fﬁfﬁiﬂﬁ&%ﬁ%ﬁﬁ‘@**
2L LT BEFENTWE, ZOBRBEOEHD TFIL 12BWT, HEHEL L HEHEE
F27 2wy MEMIZ ML T0d0lt, FEATRETH S,

4. (1) In Words of many syllables, the Accent lies generally upon the third Vowel
from the last; as in Condemnation, I’-dolize, &c. but in Words that end in
ary, the Accent lies upon the first Syllable ... as, Témporary.

(i) So that it must be from the Conversation with the learned and most polite
Persons, that Observations must be drawn to supply those Defects, that all the
Rules and written Directions in the World cannot prevent. ..

(1735, Dyche-Pardon, The Introduction)

ZoBEOCRIBIE, Ty MEOHHICBEEL T, FEEsMhEEE vBaY, £2HERN
THHEEBAEIEBA L DIELH BB > TWB I 2EHL2b L THRROENL LD TH B, o
0, BEOELEE [FELHD Lo I NLAT L) 0FEIRHTWIDOTH S,
PEnERIZEY, XA Y=L Z4F « N— FUORBEOEREER NS, 771 MI
BT THEORE] 28A2b0kkY, £/, BREOBWTNEHRHECEZIZHET 3
BENEE o EBPS I o, ZOZEOEICLY, HEOLRT 2EREOTMIL,
HEFHELLTOLLBLTHELEEL L TLHBET2 0TS 2 LW MY 5 2L 20T
»5,

I

FMLCRBEEEDZ R A 2R EBHEO—>L L, [EFIE (orthoepy) %, M r FEOI
FH DI 5 EERMIZEE BT 2211, Benjamin Martin, Lingua Britannica Reformata;
Or, A New English Dictionary 1749) T» 3, v —7 ¢ i, HHEOHEOHEN LEIVE
LT, 2E¥0HEEH2, REOL)»THEREIIRLTWS

5. (i) IIl. Orthographical; Teaching the True and Rational Method of Writing
Words, according to the Usage of the most approved Modern Authors.

(il IV. Orthoepical; Directing the true Pronunciation of Words by single and

double Accents; and by Indicating the Number of Syllables in Words where

they are doubtful, by a Numerical Figure. (1749, Martin, Title-page)

EFEOEEICEL TUL, LIS HECELT, IEFEY, BHoR—-7 /2 bEET 7 ¢
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S RBEOBRHOERE V) ZEOHEICE o TSNS, ELTwapIdIEHaI NS,

TTIAAFICEY, TET vy boREEHE ()13, EEOLHTRLF SN TV,

Lipl, #4F « = FUoFZER#M (1735) 2B 0»W UL, B—7 22 hoaRdh, &
7oy MRIHEBINZETETH o, INEY—T 4 VB ZOFHETHRIEL LT TH 2,
PROHBEL, >2¥0LBY ThHB,

(ili) The single Accent shews the Syllable on which the Emphasis or Stress of the
Voice lies, and the double one shews the same Thing if alone. But the Use of
the double Accent is everywhere to denote that the Letter which begins the
Syllable to which it is prefixX’d has a double Sound, one of which belongs to
the preceding Syllable. Thus the Word A“nimal is sounded with a double #.
as An-nimal. (1749, Martin, The Preface)

V=T A VIZkBET s FOEEIZ LS Y, ZoRILAHNL, Z0oBoKENE
METICIEAINEVWEETThH -7,

FAFERAY I WBIRINLB—7 2 v b0KTIE, HELRHD A Pocket Dic-
tionary (1753)k, Bailey-Scott, A New Universal Etymological English Dictionary
A7) I2BWT YL, AUERaNn:, 2 L CEHA® X 512, Samuel Johnson, A Dictionary
of the English Language (1755) 4 Z O0RFEEZHEEL Y, Z 2 iz—MHEEEEOR
HLEBIBITI2H—7 7 2L b REOCEOBHIIELL 2 E R TL v, U2 vV VUBOREER
#2745, Willlam Rider (1759), John Entick (1770), Frederick Barlow (1772), James
Barclay (1774), John Ash (1775) X, ¥ X T g vV LZERMLE-DTH 5,

AT, vV rors ey bRIDICHETIEML, >X¥05[HIck > THRINEZTHS

Do

6. (i) In settling the orthography, I have not wholly neglected the pronunciation,
which I have directed, by printing an accent upon the acute or elevated syllable.
(1755, Johnson, Preface)
(ii) A’CCENT. 1. The manner of speaking or pronouncing, with regard either to
force or elegance. 2. The sound given to the syllable pronounced. 3. In

grammar, the marks made upon syllables, to regulate their pronunciation.
(1755, Johnson, Dictionary)

Darvrd, IBFENE—7s v M2, 77 er MR ) 2T WS HRE AL
Y &, T, RN ZEY FofBIcik, REOMHEMAL, TAHVEHOR
ADBWET 2 b0 a Y v oBEORITHLET 7 22 38R - T0 38412,
Ca vV BBOBRERL UEVE, BEERRGT 22007 22 FOBEEICERL T
220, BEHINETH 2, EEFENEZLOEMNCETZ»EYTIE, vy i~
) o2 —=F 4 VOB 722 T, BT - FEOBFMZ0 b 0onRITIZoWTL, AlF
EIRTITWE S A5 2,

WEORE - FHOBMAELICEL UL, XY 2 v (James Boswell) 1x To s vV U]
DREHT, Vary rEOBEER»VWRIERIERL WD, ZOEROITI2ZEQHTT, ¥E
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PEETAHEIAATHISI L VI BT 2 v EEINLT, va vyl »hNOKRE
BHIFEOT7T 72 bERL TS, EEZ T3, 2L, 2 8&lir275<,

7. Boswell. “But, Sir, we want marks to ascertain the pronunciation of the vowels.
Sheridan, I believe, has finished such a work.”

Johnson. “Why, Sir, consider how much easier it is to learn a language by
the ear, than by any marks. Sheridan’s Dictionary may do very well; but you
cannot always carry it about with you: and, when you want the word, you have
not the dictionary ... Besides, Sir, what entitles Sheridan to fix the pronunciation
of English? He has, in the first place, the disadvantage of being an Irishman:
and if he says he will fix it after the example of the best company, why they
differ among themselves.” (Boswell, Life)

Ta vV vORER, LT L LAENLTESICHN THE LIZEL 2V, L L, HilE
FICEEL T, EREROAZLOREFICLERN S 2900 ) BEHO—213, HHIT~NET
%%50

Iv

TARE T B W T, Lo b SRR TFMEIER B L 20, 7Y v 7 (Willlam
Kenrick) & A New Dictionary of the English Language (1773) <Th 5., »NAHED
L&D L UAREEROEEE L, BERCHIFEECRK LIS VT, 280 L9 12id~T
Wb,

8. (1) Their Orthoepia or Pronunciation in Speech, according to the present Practice
of polished Speakers in the Metropolis. (1773, Kenrick, Title-page)

(ii) To your Majesty, as...the most accomplished Speaker of the English Tongue,

this Attempt, to ascertain the present State of its Pronunciation in your Me-
tropolis, is dedicated. (1773, Kenrick, Dedication)

HEBFOREET 2 NORz> L, T2 2 012l T, 29, »PNoFERET
DEENLB AR OVWTER LTRSS AW,

Yo 23 %0 (R »%h»T, Ea—sF> (James Buchanan) & An Essay
towards Establishing a standard for an elegant and uniform Pronunciation of the
English Language (1766) 12Bd¥ 2 f{i5f 2 A Twa, 2L T, (i) Ya—Hhr 2ty
) kv A (North-Breton) Th-<, 4 45 FIHEZETA WV, (i) Ca—HmF 03, B
MY FEE R - BV FRRE2RBAL T, 2B Z 2 HZIoL2, LHHEL TV 20TH
2o Y v HEOXKILHEL, 2X0 L) I2EHL URT I LnTE 2,

(1) BHE7 72 Y eFE7 720 b O) O#EZEALT, BB X% 22HYT
BE—~T I b BT FRHEAL WS,

(ii) RELEBOERNLEEFOE»IC, FHEORELZRL, 2NThoTFMoFEo -
ZEERMA LT, Z0oERAEMEZTR T 2D, JECESEMLAENEH—EROK
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FrxEx 22 Az HE-> Qw5
(111) FEIZoWTL, L}:m;tu—v/?{zki ‘hard’ @3, 2% W ERE» £ /213 BH
F, FHEFREBEEESEREERT VI HIL, PRICK > TEMOXFIZRL T3,

PbEokdkr o) vy oRTER, Eicxbd TESNLREEL2H L T, ik
Zo TR orh»<T, v2V&v GMm%t%ﬂﬂm)#?T:ﬁmgﬁéEﬂT%t
2, FloEHio i, »5E THIR Foids) 2AVWS 2 E2EELEL, b Tnw3,
ZOFERIE, vV oo MFREFHELRENET (1762) oaroRILTXeHLALb0 LR
bhd, BZ5L, #rivsRva8rhs, Bilod ) 2RLAERZRED L - L HE
xho,

THECTEANZBEOREELZTELT 5] L) BRE2»2IFT, v ) 2 id, F9208
DEEH %2 >\ LT A General Dictionary of the English Language (1780) % 5gh%L
72o N ZO THEX] TR TV B MO EEOERHAE T 25, 2R THS L
HINRETH D,

(1) ZEETH 2 HHEBEOLDI, FEEZOLOBBS2ZPIZEINTNVDS
(i) %5 %a&ioTEkﬁA%M%E%tﬁw%ﬁﬁbx,E%a%%ﬁﬁwﬁ—ma
izl w3

Ve VA UOERELITOr v v s 0Tk X5 1TEEICL, BELTBY, £
TEEOHRE M, BB OWE, KidEARR, Y v 2 0BRELEZbDLHE
EZBRLTHY, 22507+ —m—0fRE BIELL T3

FrV o I3 LE-R EHRLILOAZO HEZRTEFL LT, v+ —%— (John
Walker), A Critical Pronouncing Dictionary and Expositor of the English Language
A79) 23h %, PNOFRIE, 2E0 LI ICEPKHTE I LR TE S,

(i) RHULEo- XL, BEOEFLLE I SHY T 2 E8/8i2 01 28 W o £k 2 »h
5,
(ii) HHE7 7w bidm () 2E—7 7 v > NEHIOBIZMNT 2,
(ili) FEBEFoLICHFEEALT ZoBEMz2HE0ToSMEWHETETRL TWS
PbEoZ-208tmit, 7o) v 2 b2 ) F o oRRFBEIIBWTT TICETINZLOTH
B, 2T, VA —H—DBRELEFREL T, 2X0=ZABHEINL TREN TS

(iv) ME&%T X, BTN EEERZRT

(v) —EBCEHOREsHrNZ L E, ZNThoBEHRZHMEL, & <10 TH#) oF
}EA-J:O'( NZRHT 5,

(vi) FBick-oTiE, Z02EORFEORENLMIE 11T T, ZORPOHE LWI
BEERT %,

512, vx —H—DIEFENELOBOOL P TERTNEIL, RIEOEBL 2 2BEH
EERIEZEMT 2 L & Bz, T2 TN BR2E52Z 03 EHTH 5,

5y
A=
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v

EEERY, 2 i AR oRBREEICES T 2 EERNETLE, FNLE» S RN,
PRV EEORELZRLEIEBHELPICR 57z, DEICEBERTEIE, Zok) A EHART
O—HETHDT 7 vy PRI, E0X) BIEBICERL Thizdp, ZLT AENARED
HENFFEOERNE Y0 k5 2BEERL > 2 L VWHIETD %,

FTTICNRA Y —1d, [EHEOFKFE] (true pronunciation) % fERST 2 LN, 244 FiC
BWTYL, BoFHEEBIET 2 L) HERESEOBEIZI >VWTOREERSMr >z, 2 &I,
FAF o N—=F o MBERHY Lo VBRI NAT L) LORTESS, ERTEEHH
FHlHmbnhAEmshw, EFEFRELVWE0RERINSG, BHICLIEYERZEINS
MIBOFKTIZ, FHOEE L RSB0 BRI 2ERICHEL AT L oRE I, ZoEENL
HRZRDH LI ELTWEDTH D, 2D LE, v—F 4 UHAHEEORY FHIcBEL T, M5
RoOb->E VEF DY, B LIERLZLOBREOHIEICHES ~&72] (according to the
current usage of the most approved and polite Writers of the Age) L ZE->T\W3Z X
ERDLEEBLBNETH A9,

FEERTOHEE LT, HAHECSIIBVWT L > L LBBIOANEL > FES 1L, b
HLbBAVs ) DENTH D, UL, T CIC THEEFFHEEEEIA747) 0% h T, T3
XN 7:VE%%] (polite writers) &2 [ - & LIFfEZRVES ] (the correctest writers) ¥\ 5 %
BRick->T, EEZHHT 2008 E L ORI \HERL CnW5, EBROFKEIZE
LT, »NESE0L S 12T wWE,

9. (i) A new pronunciation will make almost a new speech; and therefore, since one
great end of this undertaking is to fix the English language, care will be taken
to determine the accentuation of all polysyllables by proper authorities, as it is
one of those capricious phaenomena which cannot be easily reduced to rules.

(1747, Johnson, Plan)
(ii) There is a double pronunciation, one cursory and colloquial, the other regular
and solemn. The cursory pronunciation is always vague and uncertain, being
made different in different mouths by negligence, unskilfulness, or affectation.
The solemn pronunciation, though by no means immutable and permanent, is
yet always less remote from the orthography and less liable to capricious
innovation. (1755, Johnson, Grammar)
BokpTHEIZSEEEO T I & v MEDIREY, REBEED—>OHEEIZLZZE W)
e VI LDEINI IR AbND, 2EIL, Ve rIrORELLETHOLANVOREDX
Bk, EEHINETH 5,
(i) HECTOEMRRE
(ii) EHEOBNIL - HE

2%V, TALAEWE, {ETLERETIERTAEETH Y, RALHP»EKID L EI2X->T, i

FTACTEIZRE->TL B, TNITHLT, ERAFEEIZ, —ELLLWI b TiEawns, IF

FHEP LD 2 Ehdind, WEERTIZCVEVI,
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COZHEOREICE R LY a v v OEEIL, FHHOETHOFEE LS, [Epzok

BEA-RERINDERE %, FALIWASIE (cursory speech) 12ff-> TER L T &

T M H o7z, 2D, TNSOPHNER LR, TL - L TEOALZLD

BIEAE STEOMAI L L TS L 72 (established the jargon of the lowest of the people

as the model of speech) & v s vV LIFHEL TWEDTH S, LT, LNOREFII
WITOBEEZEICHET 28mIE, 2E20LBY Th D,

(iii) For pronunciation the best general rule is, to consider those of the most elegant
speakers who deviate least from the written words. (1755, Johnson, Grammar)

eV OB FIEICEEIM S 2FBEET, Ly VERATELTFoRELAEL T 0L
Fer 2P ERBETH Y, MR ETEEE L b2 L2 bT LN INL L2720 TH
5,

Bl oM FF LR IcET 2o VY v EZ TR, BEoLhWEEE, B
SHBE L BT RBEIC, FBET 5BOBEE & A (distinctness and indistinctness) @
BRATHZ, Lvr—m—d#HHL T2, WTFIZLTH, Y vV VOBV FHEICLLD
hreREBL, Zriching TREO—REAN) LT 26018, vr—h—0ilz %
TuaL, BFNTHY, SHEOFHIZSWTOrMo BIEIZZ4ME2 RSESH DLV 2
LERTLOTH D, TR LIS, N4 Y —e L4 F o= Frevw—F 1 5 OREERFES
DEFELELNOENL, REXESLFEL L UEHEL, ERICHVS N TV 280 2 OFENR
FICEBELZEILICE->TC INEEANICEEL LY T2 0M2HELEZLDO TS -7,
L#L,/a///mﬁbiaﬁbn#&fm e, 7408 (H.C. Wyld) 23f5H L <

X9z, MEFO—RNAHEICNT 2 [KEjo L5 L) (signs of a reaction) 2R3 L ®
Thd, EHBZOREURTHAY, 20 k) REER, FARKOEH,LS, »20WITTICE
BEHRBRLED, RKuvwie 2 SEENEHEE & %/L“Cb\f’%k SVWAROENERETOWMTICNT 5
—EOBEEOEREZ L > T 5THD, 27 4 7 h&¥—7 (Alexander Pope) DRIz
1, & ZBHNRIEFELSBPL AFEETL > T, ZTNIIEHE - B v B o4
NrboLdRlaanhkpr-o7zL, 2/, LRBROANTEOBTHEEIZHL DL BEX
SNkt VANV RIEHAL WS

MEROME I 2EENERZ Y 2 Ly v 0BZFIR, YROBA - R oE®R%
B L o ERFEF - 22 —7 120 F (fourth Earl of Chesterfield) o Rf#izk >Tx 5
RO LN LEAZBTHDY, NI, Vs vV 3D LELRS/NET, SEOIEEX
HEEECBILTHAL Cnd, Ve Y U0EHD, BIAL TS EILRZ 9,

10. (i) The common people of every country speak their language very ill; the people
of fashion (as they are called) speak it better, but not always correctly, because
they are not always people of letters. Those who speak their own language
the most accurately are those who have learning and are at the same time in
the polite world; at least their language will be reckoned the standard of the
language of that country. (Chesterfield, Letter 103)

(ii) Politeness: Elegance of manners; gentility; good breeding.



Elegancy: Beauty rather soothing than striking; beauty without grandeur;
the beauty of propriety not of greatness. (1755, Johnson, Dictionary)
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11. @) To confine propriety to the latter, which is too often the case, seems an
injury to the former; who, from their very profession, appear to have a natural
right to a share, at least, in the legislation of language, if not to an absolute
sovereignty. (1791, Walker, Preface)
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(i) Perhaps an attentive observation will lead us to conclude, that the usage,
which ought to direct us, is neither of these we have been enumerating, taken
singly, but a sort of compound ratio of all three. Neither a finical pronunci-
ation of the court, nor a pedantic Graecism of the schools, will be denominated
respectable usage, till a certain number of the general mass of speakers have
acknowledged them; nor will a multitude of common speakers authorise any
pronunciation which is reprobated by the learned and polite.

As those sounds, therefore, which are the most generally received among
the learned and polite, as well as the bulk of speakers, are the most legitimate,
we may conclude that a majority of two of these states ought always to
concur, in order to constitute what is called good usage.

(1791, Walker, Preface)
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SYNOPSES OF JAPANESE ARTICLES

Orthoepic Notation and the Standardization
of the English Language

Tetsuro Hayashi

The eighteenth century was a period of time in the history of English thought
when every possible effort was made by noted orthoepists and lexicographers for
improving, refining and ascertaining the English language to a greater extent than
in any other periods. Thus, the principle of orthoepic notation, such as accentuation
adopted in the general English dictionaries, was apparently intended to direct the
true pronunciation as a means of the standardization of the vernacular in its phono-
logical aspect.

The earliest attempt of marking accentuation was made by Nathan Bailey in his
The Universal Etymological English Dictionary (1727) and Dictionarium Britanni-
cum (1730). It is quite probable that Bailey was given a hint of adopting an accentu-
ation system by the introductory treatise of accents in the works of Thomas Dyche
(1707 and 1723). This system of accentuation was technically elaborated in Dyche-
Pardon’s A New General English Dictionary (1735) and Benjamin Martin’s Lingua
Britannica Reformata (1749). Martin’s method in his dictionary of marking a single
accent (7) and a double accent (*‘) is noteworthy in the historical development of
orthoepic transcription, and Samuel! Johnson was merely a follower of Martin in his
practice of implementing a single accentuation system.

Only in the latter half of the eighteenth century was invented the technique of
describing the phonetic quality of vowels and consonants, primarily by Robert Nares
in his Elements of Orthoepy (1784) and William Kenrick, and afterwards was de-
veloped by Thomas Sheridan in his A General Dictionary of the English Language
(1780) and by John Walker in his A Critical Pronouncing Dictionary and Expositor
of the English Language (1791). In practice, those orthoepist-lexicographers attempted
to show the vocalic quality of words in their dictionaries by means of putting the
corresponding figures (1, 2, 3...) upon the vowel letters, according to those figures of
the vowels which were defined in the table of key words. As regards the quality of
consonants, they employed a method of respelling the consonants in Italic or Roman
types, according to the voiced or unvoiced, or other phonetic qualities. This kind of
orthoepic notation finally led to an invention of the diacritic transcription in American
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dictionaries and of other phonetic renderings of English words in British dictionaries
which were published in the nineteenth century.

In his “Grammar of the English Tongue” appended to A Dictionary of the
English Language (1755), Johnson makes account of ‘a double pronunciation,’” that
is, ‘one cursory and colloquial, the other regular and solemn.’ His idea of setting up
the best general rule upon the pronunciation of ‘the most elegant speakers who
deviate least from the written words’ was probably influenced by Lord Chesterfield’s
assertion that the standard of English should be based upon the speech of ‘those
who have learning and are at the same time in the polite world.” Next, Kenrick is
worth while noticing, because he regarded as standard °‘Pronunciation in Speech,
according to the present Practice of polished Speakers in the Metropolis,” the wordings
being found in the title-page of his A New Dictiorary of the English Language
(1773). Since Sheridan was an Irishman, he was obliged to apologize for his qualifi-
cation for the author of his English pronouncing dictionary, demanding recognition of
the fact that his teacher was an intimate friend of Jonathan Swift, who was fully
acquainted with the polite speech of the court of Queen Anne.

Lastly, John Walker expressed his opinion concerning good usage in the pro-
nunciation of those persons, who mainly constitute:

(i) the general mass of common speakers
(i) wuniversity teachers and men of other learned professions
(ili) persons belonging to the polite world and the King’s Court.

His conclusion is that ‘a sort of compound ratio of all three’ should direct good
practice in the pronunciation of the vernacular. In other words, the standard pro-
nunciation should be based on ‘those sounds...which are the most generally received
among the learned and polite, as well as the bulk of speakers.’

Walker’s opinion concerning good usage in English pronunciation can be said to
make a prediction of the idea of ‘received standard’ postulated by H. C. Wyld, or of
‘received pronunciation’ explained by Daniel Jones in their phonological works in the
twentieth century. It is thus shown that the standardization of the English language
by means of setting up a rational and permanent standard in pronunciation was
essentially based on the orthoepist-lexicographers’ observation and analysis of the
actual pronunciation of persons belonging to the learned and polite circles in the
eighteenth century, rather than reason or logic as a principle of determining the
accurate and true pronunciation, which might be artificially deduced from their
philosophical speculation.





